
Artnr. EAN Bezeichnung Sicherheitshinweise

71597 4006501715975 Bügeltischbezug Cotton Classic S Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



71598 4006501715982 Bügeltischbezug Cotton Classic M Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



71600 4006501716002 Bügeltischbezug Cotton Classic L/Univ Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



71601 4006501716019 Bügeltischbezug Cotton Comfort S/M Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



71602 4006501716026 Bügeltischbezug Cotton Comfort L/Univers Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



71604 4006501716040 Bügeltischbezug Heat Reflect L/Universal Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



71606 4006501716064 Bügeltischbezug Thermo Reflect S/M Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



71608 4006501716088 Bügeltischbezug Thermo Reflect L/Univers Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



71613 4006501716132 BTB Perfect Steam S/M Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



71615 4006501716156 BTB Perfect Steam L/Universal Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



71708 4006501717085 Bügeltisch-Polsterung Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



71820 4006501718204 Ärmelbrett Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



71821 4006501718211 Ärmelbrettbezug Mini Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



72567 4006501725677 Bügeltisch Air Board Express L Solid Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



72577 4006501725776 Bügeltisch Classic M Basic Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



72578 4006501725783 Bügeltisch Classic M Basic Plus Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



72583 4006501725837 Tischbügeltisch Air Board Table Compact Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



72585 4006501725851 Bügeltisch AirBoard Compact M Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



72586 4006501725868 Bügeltisch Air Board M Compact Plus Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



72697 4006501726971 Bügeltisch AirBoard Expr.M Sol.Palm Leaf Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch und bewahren Sie diese auf.; Dieses Gerät ist nicht dafür 

bestimmt, durch Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 

Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 

zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisung, wie das Gerät zu benutzen ist.; Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen! Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen; Den 

Bügeltisch außer Reichweite von Kindern benutzen und aufbewahren.; Das Gerät darf nicht auf unebenen 

Untergründen verwendet werden; Das Bügeleisen während des Bügelvorgangs nicht auf dem Bezug, sondern 

ausschließlich auf der dafür vorgesehenen Ablage der Dampfbügelstation oder in der Parkmulde mit Silikonauflage 

abstellen.; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen, wärhend es betriebsbereit ist.



Bitte lesen Sie vor Gebrauch des Gerätes die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und be - wahren Sie diese zur 

weiteren Nutzung oder für nachfolgende Eigentümer auf.; Bitte beachten Sie, dass dieses Produkt nur für den 

Haushaltsgebrauch bestimmt ist.; Verwenden Sie das Gerät nicht zum Aufsaugen brennbarer Flüssigkeiten, 

scharfkantiger oder spitzer Gegenstände, heißer oder kalter Asche und brennender Zigaretten.; Das Gerät darf nicht 

zum Absaugen von Menschen oder Tieren verwendet werden; Decken Sie Luftansaugöffnungen oder 

Luftaustrittsöffnungen des eingeschalteten Geräts nicht ab. Achten Sie darauf, dass diese nicht durch 

Verschmutzungen verschlossen werden.; Verwenden Sie das Gerät nur mit von Leifheit zugelassenem Zubehör und 

Ersatzteilen.; Platzieren Sie das Gerät immer auf der dazugehörigen Parkstation auf einer harten und ebenen Fläche.; 

Achten Sie beim Laden des Geräts auf ausreichend Abstand zu Hitze- und Feuchtigkeitsquellen.; Betreiben Sie das 

Gerät nie ohne Filter; Verwenden Sie das Gerät nur, wie in dieser Anleitung beschrieben.; Gebrauchen Sie das Gerät 

niemals, wenn Kabel, Stecker, Gehäuse oder Ladeadapter beschädigt sind.; Reparaturen dürfen nur durch autorisierte 

Kundendiensttechniker erfolgen. Öffnen Sie das Grundgerät nie selbstständig. Die einzelnen Komponenten des 

Grundgerätes dürfen nicht zerlegt, repariert oder umgebaut werden.; Dieses Gerät enthält Batterien, die nicht 

ausgetauscht werden können.; Das Gerät darf nur mit dem mitgelieferten Ladegerät geladen werden. Vergewissern 

Sie sich, dass die auf dem Typenschild des Netzteils angegebene Spannung der Netzspannung entspricht.; Achten Sie 

darauf, dass das Gerät sowie das Netzteil nicht nass werden. Bedienen Sie das Gerät oder Netzteil nicht mit feuchten 

oder nassen Händen.; Lagern, laden oder nutzen Sie das Gerät nicht im Freien oder in nassen Räumen, wie 

Badezimmern o.ä., sondern stets bei Zimmertemperatur und an einem trockenen Ort.; Verwenden Sie das Gerät nicht 

in der Nähe von brennbaren Gasen.; Schützen Sie das Gerät vor starker Hitze und setzen Sie es keiner direkten 

Sonneneinstrahlung aus.; Dieses Gerät ist für Benutzer (einschl. Kinder ab 8 Jahre ) mit eingeschränkten physischen, 

sensorischen oder psychischen Fähigkeiten bzw. ohne jegliche Erfahrung oder Vorwissen nur dann geeignet, wenn 

eine angemessene Aufsicht oder ausführliche Anleitung zur Benutzung des Geräts durch eine verantwortliche Person 

sichergestellt ist.; Achten Sie darauf, dass Kinder nicht mit dem Gerät spielen.; Kinder nicht ohne Beaufsichtigung mit 

dem Gerät lassen.; Trennen Sie das Gerät vor der Reinigung oder Wartung vom Netz.; Berühren Sie die rotierende 

Reinigungswalze nicht, wenn das Gerät eingeschaltet ist.; Achten Sie darauf, dass die laufende Reinigungswalze nicht 

mit Körperteilen (z.B. Haare, Finger) oder Kleidungsstücken in Berührung kommt.; Achten Sie darauf, dass Sie keine 

Körperteile (z.B. Finger) beim Reinigen, beispielsweise von der Bodendüse, einklemmen oder quetschen.; Achten Sie 

darauf, dass sich keine Gegenstände (z.B. Kabel, lange Fransen) in der Reinigungswalze verfangen, da sonst die Gefahr 

besteht, dass diese oder das Gerät beschädigt werden.; Bewahren Sie das Gerät für Kinder unzugänglich auf. Lassen 

Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, wenn es eingeschaltet ist.; Verpackungsmaterial wie Plastikbeutel und Ähnliches 

von Kindern fernhalten. Es besteht Erstickungsgefahr.; ACHTUNG: Achten Sie auf die Dosierungsvorgaben der 

Reinigungsmittel. Keine aggressiven Reinigungs- oder Desinfektionsmittel verwenden. Wir empfehlen Leifheit 

Universalreiniger.; Der Akku darf nur mit dem mitgelieferten Ladegerät aufgeladen werden. Das Ladegerät ist nur in 

Verbindung mit dem Leifheit Akku-Saugwischer Regulus Aqua PowerVac zu verwenden.; Laden Sie das Gerät vor der 

ersten Verwendung und nach jeder Verwendung direkt wieder vollständig auf; Lagern Sie das Gerät nach vollständiger 

Entladung des Akkus nicht ungenutzt über einen Zeitraum länger als 6 Monate.; Das Gerät enthält elektrische 

Bauteile. Nicht unter fließendem Wasser reinigen!; Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch. Tauchen Sie das 

Gerät auf keinen Fall in Wasser ein.; Stellen Sie das Gerät nur auf einen ebenen und festen Untergrund ab.; Der Akku 

darf nicht beschädigt oder geöffnet werden, hierdurch kann es zu einem Kurzschluss kommen. Es besteht 

Feuergefahr, es können giftige gesundheitsgefährdende Substanzen austreten.; Die Akkus dürfen nicht in Feuer 

gelangen sowie direkter, starker Sonneneinstrahlung und Hitze ausgesetzt werden.; WARNUNG! VERWENDEN SIE DAS 

GERÄT NIEMALS IM NUR TEILWEISE ZUSAMMENGEBAUTEN ZUSTAND!

Akku-Saugwischer Regulus Aqua PowerVac11914 4006501119148



Dampfreiniger CleanTenso11910 Bitte lesen Sie vor Gebrauch des Gerätes die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und bewahren Sie diese zur weiteren 

Nutzung oder für nachfolgende Eigentümer auf.; Verwenden Sie das Gerät nur mit von Leifheit zugelassenem Zubehör und 

Ersatzteilen. Jede darüber hinausgehende Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Beschädigungen oder 

Verletzungen führen.; Bitte beachten Sie, dass dieses Produkt nur für den Haushaltsgebrauch bestimmt ist.; Die Oberflächen des 

Gerätes können während des Gebrauchs heiß werden!; Verbrühungsgefahr durch austretenden Dampf!; Dieses Gerät kann von 

Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen 

benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die daraus 

resultierenden Gefahren verstanden haben.; Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen!; Das Verpackungsmaterial 

(Plastikbeutel, Polystyrol, usw.) ist eine potenzielle Gefahrenquelle und darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.; Das 

Gerät nach dem Auspacken auf seine Unversehrtheit prüfen. Im Zweifelsfall das Gerät nicht benutzen, sondern den 

Kundendienst kontaktieren.; Benutzen Sie das Gerät nur, wenn es vollständig zusammengebaut und funktionsfähig ist!; 

Betreiben Sie den Dampfreiniger nur mit der Spannung, die auf dem Typenschild an der Rückseite des Gerätes angegeben ist.; 

Möglichst keine Adapter, Mehrfachsteckdosen und/oder Verlängerungskabel verwenden. Falls dies doch notwendig sein sollte, 

ausschließlich solche verwenden, die den Sicherheitsvorschriften entsprechen und auf keinen Fall die am Adapter angegebene 

Höchstleistung überschreiten.; Verlegen Sie das Stromkabel so, dass es nicht zur Stolpergefahr wird, oder gequetscht bzw. 

geknickt wird.; Prüfen Sie vor jedem Gebrauch das Bodenreinigungstuch auf Verschleiß. Es darf nicht verwendet werden, wenn 

es sichtbar verschlissen ist! Ihr Bodenbelag könnte beschädigt werden!; Das Gerät nicht unbeaufsichtigt stehen lassen, während 

es mit dem Stromnetz verbunden ist.; Unsachgemäßer Gebrauch bzw. unsachgemäße Reparaturen können erhebliche Gefahren 

für den Benutzer herbeiführen und den Garantieanspruch aufheben. Bei notwendigen Reparaturen bitte den 

LeifheitKundendienst zu Rate ziehen.; Bedienen Sie den Stecker oder den Dampfreiniger nicht mit nassen Händen.; Hände oder 

Füße dürfen während des Betriebs nicht unter den Dampfreiniger geraten, da er sehr heiß wird und Verbrennungen verursachen 

kann.; Verwenden Sie das Gerät nicht in unmittelbarer Nähe von ätzenden oder explosiven Substanzen, um Explosionen und 

Kurzschlüsse zu verhindern.; Verwenden Sie den Dampfreiniger nicht auf Leder, gewachsten Möbeln oder Böden, synthetischen 

Stoffen, Samt oder auf dampfempfindlichen Materialien.; Halten Sie Haare, lockere Kleidung, Finger und alle Körperteile von 

den Öffnungen fern.; Richten Sie die Flüssigkeit oder den Dampfstrahl niemals auf elektrische Steckdosen oder Einrichtungen 

die elektrische Bauteile enthalten, wie z.B. Backofeninnenräume, Innenraum von Öfen etc..; Drehen Sie das Gerät während der 

Benutzung niemals auf den Kopf oder auf die Seite.; Elektrische Bauteile (Ein-/Ausschalter etc.) nicht mit Wasser in Berührung 

bringen. Sollte das Gerät versehentlich ins Wasser gefallen sein, muss sofort der Netzstecker gezogen werden. Fassen Sie nie ins 

Wasser, um das Gerät herauszunehmen. Es besteht Stromschlaggefahr!; Die Netzleitung darf nicht mit scharfen Kanten und 

keinesfalls mit heißen Oberflächen in Berührung kommen.; Vermeiden Sie am Kabel zu ziehen oder das Gerät am Kabel zu 

tragen. Wenn Sie den Netzstecker aus der Steckdose ziehen möchten, ziehen Sie nie am Stromkabel, sondern immer an dem 

Stecker. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Stromkabel oder der Stecker beschädigt sind. Kontaktieren Sie in diesem Fall 

den Kundendienst.; Bedienen Sie den Dampfreiniger nur auf ebenen, horizontalen Flächen (nicht an Wänden, Arbeitsflächen 

oder Fenstern). Arbeiten Sie besonders vorsichtig, wenn Sie Treppen reinigen. Stellen Sie das Gerät nicht auf Treppen oder 

Möbel, da dies zu Verletzungen oder Schäden führen kann.; Betreiben Sie den Dampfreiniger nicht ohne Wasser im 

Wasserbehälter.; Das Gerät darf nicht verwendet werden, wenn es heruntergefallen ist, wenn offensichtliche Beschädigungen 

sichtbar sind oder wenn es undicht ist. Rufen Sie im Zweifelsfall die Leifheit Service-Hotline an.; Verwenden Sie den 

Dampfreiniger nicht in einem geschlossenen Raum mit Dämpfen, lösungsmittelhaltigen Farben, Verdünnung, entzündlichem 

Staub oder anderen explosiven oder giftigen Dämpfen.; Lassen Sie den Dampfreiniger ausreichend lange abkühlen, bevor Sie das 

Mikrofasertuch entfernen.; Schalten Sie den Dampfreiniger aus, bevor Sie den Stecker aus der Steckdose ziehen.; Halten Sie das 

Gerät von brennbaren Materialien wie z.B. Gardinen, Vorhängen etc. fern.; Reinigen Sie nicht über Bodensteckdosen.; Benutzen 

Sie das Gerät nicht zum Beheizen von Räumen.; Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt an der Steckdose. Ziehen Sie den 

Netzstecker aus der Steckdose: - bei Nichtbenutzung bzw. wenn Sie das Gerät über einen längeren Zeitraum nicht verwenden - 

vor Reinigungs- oder Servicearbeiten - bei einem Gewitter.; Halten Sie das Gerät außer Reichweite von Kindern wenn es 

eingeschaltet ist oder abkühlt.; Lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen, bevor Sie es zur Aufbewahrung wegstellen.; Achten 

Sie auf die Standsicherheit des Gerätes; Lagern oder verwenden Sie das Gerät nicht im Freien. Setzen Sie das Gerät nicht 

Temperaturen unter dem Gefrierpunkt aus.; Dieses Gerät muss geerdet sein. Bei Fehlfunktion oder Ausfall lässt die Erdung den 

Strom leicht abfließen und verringert damit das Risiko eines Stromschlags.; Dieses Gerät ist mit einem Schutzkontakt und 

Schutzkontaktstecker (19) ausgestattet. Der Stecker muss in eine entsprechende Steckdose gesteckt werden, die korrekt 

installiert und geerdet ist und den örtlichen Bestimmungen entspricht.; ACHTUNG! Ein falscher Anschluss des Schutzkontaktes 

kann zu einem Stromschlag führen. Lassen Sie von einem Elektriker oder Fachmann überprüfen, ob der Anschluss korrekt 

geerdet ist, wenn Sie Zweifel haben.; Verändern Sie nicht den Gerätestecker. Sollte er nicht in die Steckdose passen, lassen Sie 

vom Elektrofachbetrieb eine entsprechende Steckdose anbringen. Das Gerät ist für eine Betriebsspannung von 230 Volt 

ausgelegt und hat einen Schutzkontaktstecker.; Geben Sie keinen Entkalker, aromatisierende oder alkoholische Produkte, 

Reinigungslösungen, Duftstoffe, Öle oder andere Chemikalien in den Wassertank.; Durch das Verdampfen von Chemikalien in 

den Flüssigkeiten können schwere gesundheitliche Schäden entstehen. Um das Entstehen von Ablagerungen zu vermeiden, 

empfehlen wir eine generelle Verwendung von destilliertem Wasser (im Handel erhältlich).; Entnehmen Sie den Wassertank 

niemals wenn der Dampfreiniger in Betrieb ist; Betreiben Sie den Dampfreiniger nur mit gefülltem Frischwassertank.; Immer 

zuerst den Netzstecker aus der Steckdose ziehen, bevor Tätigkeiten zur Reinigung oder Instandhaltung vorgenommen werden.

4006501119100



80029 4006501800299 Fusselrasierer Das Gerät ist ausschließlich für den privaten Gebrauch und nicht für kommerzielle Zwecke geeignet; Während der 

Nutzung dürfen die elektrischen Bestandteile nicht in Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten kommen. Halten 

Sie das Gerät niemals unter laufendes Wasser!; Öffnen Sie die Gerätehülle unter keinen Umständen. Führen Sie keine 

Fremdkörper in das Innere des Gerätes ein.; Verwenden Sie ausschließlich Originalzubehör und niemals Zubehör, 

welches nicht vom Hersteller empfohlen wurde; Achtung! Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterien nicht 

korrekt eingelegt werden. Ersetzen Sie die Batterien nur mit gleichwertigen Batterien; Achtung! Verwenden Sie das 

Gerät nicht in der Badewanne oder Dusche



82007 4006501820075 Wäscheschirm Linomatic 500 deluxe Cover Die Wäschespinne sollte vor jeder Benutzung auf Schädigungen geprüft werden und darf nur verwendet werden, 

wenn von einem einwandfreien Zustand ausgegangen werden kann; Bitte achten Sie beim Öffnen, zu Ihrer eigenen 

Sicherheit auf einen sicheren Stand  und darauf, dass sich keinerlei Gegenstände oder Hindernisse in ihrem Rücken 

befinden.; Verwenden Sie nur die vom Hersteller mitgelieferte Original Leifheit Bodenhülse.; Prüfen Sie, ob die 

Wäschespinne korrekt in der Bodenhülse sitzt. Beim Aufstellen der Wäschespinne muss die unterste der drei 

Lochausstanzungen, in der Nut des Standrohrs, durch den oberen Rand der Bodenhülse abgedeckt sein. Bzw. muss 

das Standrohr mindestens 21,5 cm in die Bodenhülse eintauchen.; Schließen: Dabei vorsichtig aus dem Schließbereich 

treten und auf

sicheren Stand und freien Bereich hinter Ihnen achten.; Die Wäsche nicht einseitig und nicht bei starkem Wind 

aufhängen.; Die Linomatic Wäschespinne von Leifheit ist für die private Nutzung im Außenbereich vorgesehen und 

darf nur entsprechend der Angaben dieser Gebrauchsanweisung verwendet werden. Unsachgemäßer Gebrauch ist 

untersagt.; Kinder können durch die Leinen beim Benutzen der Wäschespinne stranguliert werden. Um Strangulation 

und Leinengewirr zu vermeiden, die Wäschespinne nur außerhalb der Reichweite von Kindern verwenden. Die Leinen 

können sich um den Hals des Kindes wickeln. Die Leinen nicht zusammenknoten. Stellen Sie sicher, dass die Leinen 

sich nicht verdrehen und keine Schlaufen bilden.; Prüfen Sie die Wäschespinne und die Aufzugsleine vor jeder 

Nutzung auf Beschädigungen. Eine beschädigte Wäschespinne sollte nicht mehr benutzt werden.; Sollte die 

Aufzugsleine aufgerauht oder beschädigt sein und/oder das Aufziehen ungewohnt schwer gehen, darf die Spinne 

nicht mehr verwendet werden.; Bei starkem Wind (ab Windstärke 6) und/oder Gewitter ist die Benutzung der 

Wäschespinne nicht gestattet.



82008 4006501820082 Wäscheschirm Linomatic 600 deluxe Cover Die Wäschespinne sollte vor jeder Benutzung auf Schädigungen geprüft werden und darf nur verwendet werden, 

wenn von einem einwandfreien Zustand ausgegangen werden kann; Bitte achten Sie beim Öffnen, zu Ihrer eigenen 

Sicherheit auf einen sicheren Stand  und darauf, dass sich keinerlei Gegenstände oder Hindernisse in ihrem Rücken 

befinden.; Verwenden Sie nur die vom Hersteller mitgelieferte Original Leifheit Bodenhülse.; Prüfen Sie, ob die 

Wäschespinne korrekt in der Bodenhülse sitzt. Beim Aufstellen der Wäschespinne muss die unterste der drei 

Lochausstanzungen, in der Nut des Standrohrs, durch den oberen Rand der Bodenhülse abgedeckt sein. Bzw. muss 

das Standrohr mindestens 21,5 cm in die Bodenhülse eintauchen.; Schließen: Dabei vorsichtig aus dem Schließbereich 

treten und auf

sicheren Stand und freien Bereich hinter Ihnen achten.; Die Wäsche nicht einseitig und nicht bei starkem Wind 

aufhängen.; Die Linomatic Wäschespinne von Leifheit ist für die private Nutzung im Außenbereich vorgesehen und 

darf nur entsprechend der Angaben dieser Gebrauchsanweisung verwendet werden. Unsachgemäßer Gebrauch ist 

untersagt.; Kinder können durch die Leinen beim Benutzen der Wäschespinne stranguliert werden. Um Strangulation 

und Leinengewirr zu vermeiden, die Wäschespinne nur außerhalb der Reichweite von Kindern verwenden. Die Leinen 

können sich um den Hals des Kindes wickeln. Die Leinen nicht zusammenknoten. Stellen Sie sicher, dass die Leinen 

sich nicht verdrehen und keine Schlaufen bilden.; Prüfen Sie die Wäschespinne und die Aufzugsleine vor jeder 

Nutzung auf Beschädigungen. Eine beschädigte Wäschespinne sollte nicht mehr benutzt werden.; Sollte die 

Aufzugsleine aufgerauht oder beschädigt sein und/oder das Aufziehen ungewohnt schwer gehen, darf die Spinne 

nicht mehr verwendet werden.; Bei starkem Wind (ab Windstärke 6) und/oder Gewitter ist die Benutzung der 

Wäschespinne nicht gestattet.



82100 4006501821003 Wäscheschirm LinoProtect 400 Die Wäschespinne sollte vor jeder Benutzung auf Schädigungen geprüft werden und darf nur verwendet werden, 

wenn von einem einwandfreien Zustand ausgegangen werden kann; Bitte achten Sie beim Öffnen, zu Ihrer eigenen 

Sicherheit auf einen sicheren Stand  und darauf, dass sich keinerlei Gegenstände oder Hindernisse in ihrem Rücken 

befinden.; Verwenden Sie nur die vom Hersteller mitgelieferte Original Leifheit Bodenhülse.; Prüfen Sie, ob die 

Wäschespinne korrekt in der Bodenhülse sitzt. Beim Aufstellen der Wäschespinne muss die unterste der drei 

Lochausstanzungen, in der Nut des Standrohrs, durch den oberen Rand der Bodenhülse abgedeckt sein. Bzw. muss 

das Standrohr mindestens 21,5 cm in die Bodenhülse eintauchen.; Schließen: Dabei vorsichtig aus dem Schließbereich 

treten und auf

sicheren Stand und freien Bereich hinter Ihnen achten.; Die Wäsche nicht einseitig und nicht bei starkem Wind 

aufhängen.; Die Linomatic Wäschespinne von Leifheit ist für die private Nutzung im Außenbereich vorgesehen und 

darf nur entsprechend der Angaben dieser Gebrauchsanweisung verwendet werden. Unsachgemäßer Gebrauch ist 

untersagt.; Kinder können durch die Leinen beim Benutzen der Wäschespinne stranguliert werden. Um Strangulation 

und Leinengewirr zu vermeiden, die Wäschespinne nur außerhalb der Reichweite von Kindern verwenden. Die Leinen 

können sich um den Hals des Kindes wickeln. Die Leinen nicht zusammenknoten. Stellen Sie sicher, dass die Leinen 

sich nicht verdrehen und keine Schlaufen bilden.; Prüfen Sie die Wäschespinne und die Aufzugsleine vor jeder 

Nutzung auf Beschädigungen. Eine beschädigte Wäschespinne sollte nicht mehr benutzt werden.; Sollte die 

Aufzugsleine aufgerauht oder beschädigt sein und/oder das Aufziehen ungewohnt schwer gehen, darf die Spinne 

nicht mehr verwendet werden.; Bei starkem Wind (ab Windstärke 6) und/oder Gewitter ist die Benutzung der 

Wäschespinne nicht gestattet.



82500 4006501825001 Standwäscheschirm LinoPop Up 140 Die Wäschespinne sollte vor jeder Benutzung auf Schädigungen geprüft werden und darf nur verwendet werden, 

wenn von einem einwandfreien Zustand ausgegangen werden kann; Bitte achten Sie beim Öffnen, zu Ihrer eigenen 

Sicherheit auf einen sicheren Stand  und darauf, dass sich keinerlei Gegenstände oder Hindernisse in ihrem Rücken 

befinden.; Verwenden Sie nur die vom Hersteller mitgelieferte Original Leifheit Bodenhülse.; Prüfen Sie, ob die 

Wäschespinne korrekt in der Bodenhülse sitzt. Beim Aufstellen der Wäschespinne muss die unterste der drei 

Lochausstanzungen, in der Nut des Standrohrs, durch den oberen Rand der Bodenhülse abgedeckt sein. Bzw. muss 

das Standrohr mindestens 21,5 cm in die Bodenhülse eintauchen.; Schließen: Dabei vorsichtig aus dem Schließbereich 

treten und auf

sicheren Stand und freien Bereich hinter Ihnen achten.; Die Wäsche nicht einseitig und nicht bei starkem Wind 

aufhängen.; Die Linomatic Wäschespinne von Leifheit ist für die private Nutzung im Außenbereich vorgesehen und 

darf nur entsprechend der Angaben dieser Gebrauchsanweisung verwendet werden. Unsachgemäßer Gebrauch ist 

untersagt.; Kinder können durch die Leinen beim Benutzen der Wäschespinne stranguliert werden. Um Strangulation 

und Leinengewirr zu vermeiden, die Wäschespinne nur außerhalb der Reichweite von Kindern verwenden. Die Leinen 

können sich um den Hals des Kindes wickeln. Die Leinen nicht zusammenknoten. Stellen Sie sicher, dass die Leinen 

sich nicht verdrehen und keine Schlaufen bilden.; Prüfen Sie die Wäschespinne und die Aufzugsleine vor jeder 

Nutzung auf Beschädigungen. Eine beschädigte Wäschespinne sollte nicht mehr benutzt werden.; Sollte die 

Aufzugsleine aufgerauht oder beschädigt sein und/oder das Aufziehen ungewohnt schwer gehen, darf die Spinne 

nicht mehr verwendet werden.; Bei starkem Wind (ab Windstärke 6) und/oder Gewitter ist die Benutzung der 

Wäschespinne nicht gestattet.



85276 4006501852762 Wäscheschirm Linomatic 500 Plus Die Wäschespinne sollte vor jeder Benutzung auf Schädigungen geprüft werden und darf nur verwendet werden, 

wenn von einem einwandfreien Zustand ausgegangen werden kann; Bitte achten Sie beim Öffnen, zu Ihrer eigenen 

Sicherheit auf einen sicheren Stand  und darauf, dass sich keinerlei Gegenstände oder Hindernisse in ihrem Rücken 

befinden.; Verwenden Sie nur die vom Hersteller mitgelieferte Original Leifheit Bodenhülse.; Prüfen Sie, ob die 

Wäschespinne korrekt in der Bodenhülse sitzt. Beim Aufstellen der Wäschespinne muss die unterste der drei 

Lochausstanzungen, in der Nut des Standrohrs, durch den oberen Rand der Bodenhülse abgedeckt sein. Bzw. muss 

das Standrohr mindestens 21,5 cm in die Bodenhülse eintauchen.; Schließen: Dabei vorsichtig aus dem Schließbereich 

treten und auf

sicheren Stand und freien Bereich hinter Ihnen achten.; Die Wäsche nicht einseitig und nicht bei starkem Wind 

aufhängen.; Die Linomatic Wäschespinne von Leifheit ist für die private Nutzung im Außenbereich vorgesehen und 

darf nur entsprechend der Angaben dieser Gebrauchsanweisung verwendet werden. Unsachgemäßer Gebrauch ist 

untersagt.; Kinder können durch die Leinen beim Benutzen der Wäschespinne stranguliert werden. Um Strangulation 

und Leinengewirr zu vermeiden, die Wäschespinne nur außerhalb der Reichweite von Kindern verwenden. Die Leinen 

können sich um den Hals des Kindes wickeln. Die Leinen nicht zusammenknoten. Stellen Sie sicher, dass die Leinen 

sich nicht verdrehen und keine Schlaufen bilden.; Prüfen Sie die Wäschespinne und die Aufzugsleine vor jeder 

Nutzung auf Beschädigungen. Eine beschädigte Wäschespinne sollte nicht mehr benutzt werden.; Sollte die 

Aufzugsleine aufgerauht oder beschädigt sein und/oder das Aufziehen ungewohnt schwer gehen, darf die Spinne 

nicht mehr verwendet werden.; Bei starkem Wind (ab Windstärke 6) und/oder Gewitter ist die Benutzung der 

Wäschespinne nicht gestattet.



85285 4006501852854 Wäscheschirm Linomatic 400 Easy Die Wäschespinne sollte vor jeder Benutzung auf Schädigungen geprüft werden und darf nur verwendet werden, 

wenn von einem einwandfreien Zustand ausgegangen werden kann; Bitte achten Sie beim Öffnen, zu Ihrer eigenen 

Sicherheit auf einen sicheren Stand  und darauf, dass sich keinerlei Gegenstände oder Hindernisse in ihrem Rücken 

befinden.; Verwenden Sie nur die vom Hersteller mitgelieferte Original Leifheit Bodenhülse.; Prüfen Sie, ob die 

Wäschespinne korrekt in der Bodenhülse sitzt. Beim Aufstellen der Wäschespinne muss die unterste der drei 

Lochausstanzungen, in der Nut des Standrohrs, durch den oberen Rand der Bodenhülse abgedeckt sein. Bzw. muss 

das Standrohr mindestens 21,5 cm in die Bodenhülse eintauchen.; Schließen: Dabei vorsichtig aus dem Schließbereich 

treten und auf

sicheren Stand und freien Bereich hinter Ihnen achten.; Die Wäsche nicht einseitig und nicht bei starkem Wind 

aufhängen.; Die Linomatic Wäschespinne von Leifheit ist für die private Nutzung im Außenbereich vorgesehen und 

darf nur entsprechend der Angaben dieser Gebrauchsanweisung verwendet werden. Unsachgemäßer Gebrauch ist 

untersagt.; Kinder können durch die Leinen beim Benutzen der Wäschespinne stranguliert werden. Um Strangulation 

und Leinengewirr zu vermeiden, die Wäschespinne nur außerhalb der Reichweite von Kindern verwenden. Die Leinen 

können sich um den Hals des Kindes wickeln. Die Leinen nicht zusammenknoten. Stellen Sie sicher, dass die Leinen 

sich nicht verdrehen und keine Schlaufen bilden.; Prüfen Sie die Wäschespinne und die Aufzugsleine vor jeder 

Nutzung auf Beschädigungen. Eine beschädigte Wäschespinne sollte nicht mehr benutzt werden.; Sollte die 

Aufzugsleine aufgerauht oder beschädigt sein und/oder das Aufziehen ungewohnt schwer gehen, darf die Spinne 

nicht mehr verwendet werden.; Bei starkem Wind (ab Windstärke 6) und/oder Gewitter ist die Benutzung der 

Wäschespinne nicht gestattet.



85650 4006501856500 Easyclip Linomatic Die Wäschespinne sollte vor jeder Benutzung auf Schädigungen geprüft werden und darf nur verwendet werden, 

wenn von einem einwandfreien Zustand ausgegangen werden kann; Bitte achten Sie beim Öffnen, zu Ihrer eigenen 

Sicherheit auf einen sicheren Stand  und darauf, dass sich keinerlei Gegenstände oder Hindernisse in ihrem Rücken 

befinden.; Verwenden Sie nur die vom Hersteller mitgelieferte Original Leifheit Bodenhülse.; Prüfen Sie, ob die 

Wäschespinne korrekt in der Bodenhülse sitzt. Beim Aufstellen der Wäschespinne muss die unterste der drei 

Lochausstanzungen, in der Nut des Standrohrs, durch den oberen Rand der Bodenhülse abgedeckt sein. Bzw. muss 

das Standrohr mindestens 21,5 cm in die Bodenhülse eintauchen.; Schließen: Dabei vorsichtig aus dem Schließbereich 

treten und auf

sicheren Stand und freien Bereich hinter Ihnen achten.; Die Wäsche nicht einseitig und nicht bei starkem Wind 

aufhängen.; Die Linomatic Wäschespinne von Leifheit ist für die private Nutzung im Außenbereich vorgesehen und 

darf nur entsprechend der Angaben dieser Gebrauchsanweisung verwendet werden. Unsachgemäßer Gebrauch ist 

untersagt.; Kinder können durch die Leinen beim Benutzen der Wäschespinne stranguliert werden. Um Strangulation 

und Leinengewirr zu vermeiden, die Wäschespinne nur außerhalb der Reichweite von Kindern verwenden. Die Leinen 

können sich um den Hals des Kindes wickeln. Die Leinen nicht zusammenknoten. Stellen Sie sicher, dass die Leinen 

sich nicht verdrehen und keine Schlaufen bilden.; Prüfen Sie die Wäschespinne und die Aufzugsleine vor jeder 

Nutzung auf Beschädigungen. Eine beschädigte Wäschespinne sollte nicht mehr benutzt werden.; Sollte die 

Aufzugsleine aufgerauht oder beschädigt sein und/oder das Aufziehen ungewohnt schwer gehen, darf die Spinne 

nicht mehr verwendet werden.; Bei starkem Wind (ab Windstärke 6) und/oder Gewitter ist die Benutzung der 

Wäschespinne nicht gestattet.



41414 4006501414144 Glasreiniger 1000ml Kann allergische Hautreaktionen verursachen. ; Verursacht schwere Augenreizung.; Ist ärztlicher Rat erforderlich, 

Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. ; Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. ; Einatmen von 

Aerosol vermeiden. ; Nach Gebrauch die Hände gründlich waschen. ; Schutzhandschuhe tragen. ; Inhalt/Behälter einer 

Sammelstelle für gefährliche oder spezielle Abfälle zuführen.



41409 4006501414090 Fensterspray 500ml Kann allergische Hautreaktionen verursachen.; Wirkt ätzend auf die Atemwege.; Ist ärztlicher Rat erforderlich, 

Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. ; Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. ; Einatmen von 

Aerosol vermeiden. ; Schutzhandschuhe tragen. BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: Mit viel Wasser und Seife waschen. ; 

Inhalt/Behälter einer Sammelstelle für gefährliche oder spezielle Abfälle zuführen.



3154 4006501031549 Pflaumenentsteiner Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Kinder dürfen das Gerät nicht ohne Aufsicht reinigen oder warten; 

ACHTUNG! Beim Handhaben des Metallstößels besteht an den Schneiden. Verletzungsgefahr.; Nur zur Verwendung 

im Haushalt



37300 4006501373007 Pflaumenentsteiner Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Kinder dürfen das Gerät nicht ohne Aufsicht reinigen oder warten; 

ACHTUNG! Beim Handhaben des Metallstößels besteht an den Schneiden. Verletzungsgefahr.; Nur zur Verwendung 

im Haushalt



Akku-Staubsauger Regulus PowerVac11925 Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor dem ersten Gebrauch vollständig durch.; Verwenden Sie das Gerät nur, wie in 

dieser Anleitung beschrieben.; Gebrauchen Sie das Gerät niemals, wenn Kabel, Stecker, Gehäuse oder Netzteil 

beschädigt sind.; Reparaturen dürfen nur durch autorisierte Kundendiensttechniker erfolgen. Öffnen Sie das 

Grundgerät nie selbstständig. Die einzelnen Komponenten des Grundgerätes dürfen nicht zerlegt, repariert oder 

umgebaut werden.; Das Gerät darf nur mit dem mitgelieferten Ladegerät geladen werden. Vergewissern Sie sich, dass 

die auf dem Typenschild des Netzteils angegebene Spannung der Netzspannung entspricht.; Achten Sie darauf, dass 

das Gerät sowie das Netzteil nicht nass werden. Bedienen Sie das Gerät oder Netzteil nicht mit feuchten oder nassen 

Händen.; Lagern, laden oder nutzen Sie das Gerät nicht im Freien, sondern stets bei Zimmertemperatur und an einem 

trockenen Ort.; Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von brennbaren Gasen.; Schützen Sie das Gerät vor starker 

Hitze und setzen Sie es keiner direkten Sonneneinstrahlung aus.; Dieses Gerät ist für Benutzer (einschl. Kinder) mit 

eingeschränkten physischen, sensorischen oder psychischen Fähigkeiten bzw. ohne jegliche Erfahrung oder Vorwissen 

nur dann geeignet, wenn eine angemessene Aufsicht oder ausführliche Anleitung zur Benutzung des Geräts durch 

eine verantwortliche Person sichergestellt ist.; Achten Sie darauf, dass Kinder nicht mit dem Gerät spielen.; Trennen 

Sie das Gerät vor der Reinigung oder Wartung vom Netz.; Berühren Sie die rotierende Bürstenrolle nicht, wenn das 

Gerät eingeschaltet ist. Achten Sie darauf, dass die laufende Reinigungsbürste nicht mit dem Körper oder 

Kleidungsstücken in Berührung kommt.; Bewahren Sie das Gerät für Kinder unzugänglich auf. Lassen Sie das Gerät 

nicht unbeaufsichtigt, wenn es eingeschaltet ist.; Verpackungsmaterial wie Plastikbeutel und Ähnliches von Kindern 

fernhalten. Es besteht Erstickungsgefahr.; Nur für Verwendung im Haushalt geeignet.; Verwenden Sie nur Original-

Staubsauger-Akkus von Leifheit!; Verwenden Sie es nicht zum Aufsaugen von Flüssigkeiten, scharfkantigen oder 

spitzen Gegenstände, heißer oder kalter Asche, brennenden Zigaretten, feinem Staub (z.B. Mehl oder Zementstaub).; 

Das Gerät darf nicht zum Absaugen von Menschen oder Tieren verwendet werden.; Decken Sie Lufteinsaugöffnungen 

oder Luftaustrittsöffnungen des eingeschalteten Geräts nicht ab. Achten Sie darauf, dass diese nicht durch 

Verschmutzungen verschlossen werden.; Verwenden Sie das Gerät nur mit von Leifheit zugelassenem Zubehör und 

Ersatzteilen.; Der Akku darf nur mit dem mitgelieferten Ladegerät aufgeladen werden.; Das Ladegerät ist nur in 

Verbindung mit dem Leifheit Akku-Staubsauger zu verwenden.; Achten Sie beim Laden des Geräts auf ausreichend 

Abstand zu Hitze- und Feuchtigkeitsquellen.; Der Akku darf nicht beschädigt oder geöffnet werden, hierdurch kann es 

zu einem Kurzschluss kommen. Es besteht Feuergefahr, es können giftige gesundheitsgefährdende Substanzen 

austreten.; Die Akkus dürfen nicht in Feuer gelangen sowie direkter, starker Sonneneinstrahlung und Hitze ausgesetzt 

werden.; WARNUNG! VERWENDEN SIE DAS GERÄT NIEMALS IM NUR TEILWEISE ZUSAMMENGEBAUTEN ZUSTAND!

4006501119254



41412 4006501414120 Badspray 500 ml Verursacht Hautreizungen. ; Kann allergische Hautreaktionen verursachen. ; Verursacht schwere Augenreizung.; Ist 

ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. ; Darf nicht in die Hände von Kindern 

gelangen. ; Einatmen von Aerosol vermeiden. ; Nach Gebrauch die Hände gründlich waschen. ; Schutzhandschuhe 

tragen. ; Inhalt/Behälter einer Sammelstelle für gefährliche oder spezielle Abfälle zuführen.



41415 4006501414151 Parkett/Laminatreiniger 1000ml Verursacht schwere Augenreizungen.; Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett 

bereithalten. ; Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. ; Nach Gebrauch die Hände gründlich waschen.; 

Schutzhandschuhe, Augenschutz tragen.; BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser 

spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen.; Bei anhaltender 

Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen.; Enthält ISOEUGENOL, 

METHYLCHLOROISOTHIAZOLINONE, METHYLISOTHIAZOLINONE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.



41418 4006501414182 Kraftreiniger 1000ml Verursacht schwere Augenreizungen.; Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett 

bereithalten. ; Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. ; Schutzhandschuhe, Augenschutz tragen. ; BEI KONTAKT 

MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach 

Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. ; Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe 

hinzuziehen.



51000 4006501510006 Fenstersauger Dry&Clean Verwenden Sie den Fenstersauger nur, wie in dieser Anleitung beschrieben.; Lagern oder laden Sie den Fenstersauger 

nicht im Freien, sondern stets bei Zimmertemperatur und an einem trockenen Ort.; Bedienen Sie das Ladegerät nicht 

mit feuchten oder nassen Händen.; Führen Sie keine Gegenstände in die Lüftungsschlitze ein.; Das Gerät kann von 

Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 

Mangel an Erfahrung oder Unkenntnis benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder so in den Gebrauch 

eingewiesen wurden, dass sie das Gerät sicher verwenden können und die damit verbundenen Gefahren verstehen. 

Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Kinder dürfen das Gerät nicht ohne Aufsicht reinigen oder warten.; Dieses 

Gerät enthält Batterien, die nicht ausgetauscht werden können; Der Fenstersauger darf nur mit dem mitgelieferten 

Ladegerät geladen werden.; Das Ladegerät ist nur in Verbindung mit dem Leifheit Fenster- und Badsauger zu 

verwenden.; Laden Sie den Fenstersauger vor der ersten Verwendung vollständig auf (siehe Inbetriebnahme / Akku 

laden).; Trennen Sie das Ladegerät nach dem Laden immer von Steckdose und Fenstersauger.; Reparaturen dürfen nur 

von autorisierten Kundendiensttechnikern erfolgen. Öffnen Sie das Grundgerät nie selbstständig. Die einzelnen 

Komponenten des Grundgerätes dürfen nicht zerlegt, repariert oder umgebaut werden.; Trennen Sie das Gerät vor 

dem Reinigen oder der Wartung vom Netz. Achten Sie beim Reinigen darauf, dass keine Flüssigkeiten in Schalter und 

Knöpfe gelangen.; Nur zur Verwendung im Haushalt geeignet; Verwenden Sie das Gerät nur mit von Leifheit 

zugelassenem Zubehör und Ersatzteilen.; Das Grundgerät enthält elektrische Bauteile. Daher das Grundgerät nicht 

unter fließendem Wasser reinigen!; VERWENDEN SIE DAS GERÄT NIEMALS IM NUR TEILWEISE ZUSAMMENGEBAUTEN 

ZUSTAND!; Der Akku darf nicht beschädigt oder geöffnet werden, hierdurch kann es zu einem Kurzschluss kommen. 

Es besteht Feuergefahr, es können giftige gesundheitsgefährdende Substanzen austreten.; Die Akkus dürfen nicht in 

Feuer gelangen sowie direkter, starker Sonneneinstrahlung und Hitze ausgesetzt werden.



51001 4006501510013 Fenstersauger Dry&Clean mit Stiel Verwenden Sie den Fenstersauger nur, wie in dieser Anleitung beschrieben.; Lagern oder laden Sie den Fenstersauger 

nicht im Freien, sondern stets bei Zimmertemperatur und an einem trockenen Ort.; Bedienen Sie das Ladegerät nicht 

mit feuchten oder nassen Händen.; Führen Sie keine Gegenstände in die Lüftungsschlitze ein.; Das Gerät kann von 

Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 

Mangel an Erfahrung oder Unkenntnis benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder so in den Gebrauch 

eingewiesen wurden, dass sie das Gerät sicher verwenden können und die damit verbundenen Gefahren verstehen. 

Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Kinder dürfen das Gerät nicht ohne Aufsicht reinigen oder warten.; Dieses 

Gerät enthält Batterien, die nicht ausgetauscht werden können; Der Fenstersauger darf nur mit dem mitgelieferten 

Ladegerät geladen werden.; Das Ladegerät ist nur in Verbindung mit dem Leifheit Fenster- und Badsauger zu 

verwenden.; Laden Sie den Fenstersauger vor der ersten Verwendung vollständig auf (siehe Inbetriebnahme / Akku 

laden).; Trennen Sie das Ladegerät nach dem Laden immer von Steckdose und Fenstersauger.; Reparaturen dürfen nur 

von autorisierten Kundendiensttechnikern erfolgen. Öffnen Sie das Grundgerät nie selbstständig. Die einzelnen 

Komponenten des Grundgerätes dürfen nicht zerlegt, repariert oder umgebaut werden.; Trennen Sie das Gerät vor 

dem Reinigen oder der Wartung vom Netz. Achten Sie beim Reinigen darauf, dass keine Flüssigkeiten in Schalter und 

Knöpfe gelangen.; Nur zur Verwendung im Haushalt geeignet; Verwenden Sie das Gerät nur mit von Leifheit 

zugelassenem Zubehör und Ersatzteilen.; Das Grundgerät enthält elektrische Bauteile. Daher das Grundgerät nicht 

unter fließendem Wasser reinigen!; VERWENDEN SIE DAS GERÄT NIEMALS IM NUR TEILWEISE ZUSAMMENGEBAUTEN 

ZUSTAND!; Der Akku darf nicht beschädigt oder geöffnet werden, hierdurch kann es zu einem Kurzschluss kommen. 

Es besteht Feuergefahr, es können giftige gesundheitsgefährdende Substanzen austreten.; Die Akkus dürfen nicht in 

Feuer gelangen sowie direkter, starker Sonneneinstrahlung und Hitze ausgesetzt werden.



51165 4006501511652 Fenster-Sprühwischer Window SprayCleaner Verwenden Sie den Fenstersauger nur, wie in dieser Anleitung beschrieben.; Lagern oder laden Sie den Fenstersauger 

nicht im Freien, sondern stets bei Zimmertemperatur und an einem trockenen Ort.; Bedienen Sie das Ladegerät nicht 

mit feuchten oder nassen Händen.; Führen Sie keine Gegenstände in die Lüftungsschlitze ein.; Das Gerät kann von 

Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 

Mangel an Erfahrung oder Unkenntnis benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder so in den Gebrauch 

eingewiesen wurden, dass sie das Gerät sicher verwenden können und die damit verbundenen Gefahren verstehen. 

Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Kinder dürfen das Gerät nicht ohne Aufsicht reinigen oder warten.; Dieses 

Gerät enthält Batterien, die nicht ausgetauscht werden können; Der Fenstersauger darf nur mit dem mitgelieferten 

Ladegerät geladen werden.; Das Ladegerät ist nur in Verbindung mit dem Leifheit Fenster- und Badsauger zu 

verwenden.; Laden Sie den Fenstersauger vor der ersten Verwendung vollständig auf (siehe Inbetriebnahme / Akku 

laden).; Trennen Sie das Ladegerät nach dem Laden immer von Steckdose und Fenstersauger.; Reparaturen dürfen nur 

von autorisierten Kundendiensttechnikern erfolgen. Öffnen Sie das Grundgerät nie selbstständig. Die einzelnen 

Komponenten des Grundgerätes dürfen nicht zerlegt, repariert oder umgebaut werden.; Trennen Sie das Gerät vor 

dem Reinigen oder der Wartung vom Netz. Achten Sie beim Reinigen darauf, dass keine Flüssigkeiten in Schalter und 

Knöpfe gelangen.; Nur zur Verwendung im Haushalt geeignet; Verwenden Sie das Gerät nur mit von Leifheit 

zugelassenem Zubehör und Ersatzteilen.; Das Grundgerät enthält elektrische Bauteile. Daher das Grundgerät nicht 

unter fließendem Wasser reinigen!; VERWENDEN SIE DAS GERÄT NIEMALS IM NUR TEILWEISE ZUSAMMENGEBAUTEN 

ZUSTAND!; Der Akku darf nicht beschädigt oder geöffnet werden, hierdurch kann es zu einem Kurzschluss kommen. 

Es besteht Feuergefahr, es können giftige gesundheitsgefährdende Substanzen austreten.; Die Akkus dürfen nicht in 

Feuer gelangen sowie direkter, starker Sonneneinstrahlung und Hitze ausgesetzt werden.


